AN 
HISTORICAL 
GEOGRAPHY OF 
IRAN 


W. BARTHOLD 


TRANSLATED BY 
SVAT SOUCEK 


EDITED WITH AN INTRODUCTION BY 
C. E. BOSWORTH 


PRINCETON UNIVERSITY PRESS 
, PRINCETON, NEW JERSEY 


This material is presented solely for non-commercial educational/research purposes. 


Copyright € 1984 by Princeton University Press 
Published by Princeton University Press, 
41 William Street, Princeton, New Jersey 08540 
In the United Kingdom: 
Princeton University Press, Guildford, Surrey 


ALL RIGHTS RESERVED 
Library of Congress Cataloging in Publication Data 
will be found on the last printed page of this book 


ISBN 978-0-69 1-64000-6 


Publication of this book has been aided by a grant from 
The Andrew W. Mellon Foundation 


This book has been composed in Linotron Baskerville 
Clothbound editions of Princeton University Press books 
are printed on acid-free paper, and binding materials 
are chosen for strength and durability. 


Printed in the United States of America by 
Princeton University Press, Princeton, New Jersey 


Translated from the Russian Istorike-geograficheskti obzor Irana (Moscow, 1971). 
The translation of this volume was made possible through a grant from 
the translation program of the National Endowment for the Humanities, 

to which we would like to express our deep appreciation. 


CONTENTS 





List of Abbreviations 

Editor's Introduction by C. E. Bosworth 

Introduction 

I. Bactria, Balkh, and Tukhäristän 

II. Marw and the Course of the Murghab 

HI. Narat and the Course of the Hari Rud 

IV. ` Sistàn, the Southern Part of Afghanistan, and 
Balüchistän 

V. Khuräsän 

VI. Qümis and Gurgän © 

VII. Ray and Hamadän 

VIII. Oühistän, Kirmàn, and Makran 

IX.  Fars 

X. Isfahan, Käshän, and Qum 

XI. Luristän and Khüzistän 

XII. Kurdistan and Mesopotamia 

XIII. The Mountains North of Hamadàn 

XIV. Azerbaijan and Armenia 

XV.  Gilan and Mazandaran 

Bibliography 

Index 


vil 
ix 


35 
47 


64 

87 
112 
121 
133 
148 
169 
180 
195 
207 
214 
230 
245 
267 


BGA 
BSO[A]S 


CAJ 

EN 

EP 

EW 
Farhang 
GAL 
GIPh 


GJ 
GMS 

HJAS 

HOr 

IA 

ILJ 

IJMES 

IQ 

Iran, JBIPS 
Isl. 
IUTAKE 


LIST OF ABBREVIATIONS 


Archüologischer Anzeiger 

Abhandlungen der Kéniglichen Gesellschaft der Wis- 
senschaften zu Góttingen, phil.-hist. Kl. 

Athar-é Tran 

American Journal of Archaeology 

Archaeologische Mitteilungen aus Iran 

Akademiia Nauk 

Avhandlinger utgivet av Det Norske Videnskaps-Aka- 
demi, Oslo 

Acta Orientalia 

Acta Orientalia Hungarica 

Archiv Orientální 

Abhandlungen der Preussischen Akademie der Wissen- 
schaften, phil.-hist. Kl. 

Bibliotheca Geographorum Arabicorum 

Bulletin of the School of Oriental [and African] Stud- 
ies 

Central Asiatic Journal 

Encyclopaedia of Islam, 1st edition 

Encyclopaedia of Islam, 2nd edition 

East and West 

Farhang-i jughráfiya-yi Iran 

C. Brockelmann, Geschichte der arabischen Literatur 
W. Geiger and E. Kuhn, eds., Grundriss der ira- 
nischen Philologie 

Geographical Journal 

Gibb Memorial Series 

Harvard Journal of Asiatic Studies 

Handbuch der Orientalistik 

Isläm Ansiklopedisi 

Indo-Iranian Journal 

International Journal of Middle East Studies 

Islamic Quarterly 

Iran, Journal of the British Institute of Persian Studies 
Der Islam 

Trudy Iuzhno-Turkmenistanskoi arkheologicheskoi kom- 
pleksnoi čkspeditsii 


vii 


SBAW Berlin 
SBWAW 

SB Bayr. AW 
Soch. 

SON 


Survey of 
Persian Art 


TPS 
ZA 
ZDMG 


ZII 
ZVORAO 


LIST OF ABBREVIATIONS 


Journal Asiatigue 

Journal of the Asiatic Society of Bengal 

Journal of the American Oriental Society 

Journal of the Economic and Social History of the Ori- 
ent 

Journal of Near Eastern Studies 

Journal of the Royal Asiatic Society 

Journal of the Royal Central Asian Society 

Journal de la Société Finno-Ougrienne 

Journal of Semitic Studies 

Le Monde Oriental 

Nachrichten von der Kéniglichen Gesellschaft der Wis- 
senschaften zu Göttingen 

Norsk Tidsskrift for Sprogvidenskap 

Orientalistische Literaturzeitung 

Otdelenie obshchestvennykh nauk 

Proceedings of the Royal Geographical Society 
Pauly-Wissowa, Real-Encyclopädie der classischen Al- 
tertumswissenschaft 

Revue des Etudes Islamiques 

Revue du Monde Musulman 

Sovetskaia Arkheologiia 

Sitzungsberichte der Kéniglich. Preussischen Akademie 
der Wissenschaften, Berlin, phil.-hist. Kl. 
Sitzungsberichte der Kaiserlichen Akademie der Wissen- 
schaften zu Wien, phit,-hist. KI. 

Sitzungsberichte der Kéniglichen Akademie der Wissen- 
schaften zu München, phil.-hist. Kl. 

V. V. Bartol'd, Sochinenzia, Moscow, 1963-1977. 

9 vols. 

Seriia obshchestuennykh nauk 


A. U. Pope and P. A. Ackermann, eds. A Survey 
of Persian Art from Prehistoric Times to the Present. 6 
vols. London and New York, 1938-1939. 
Transactions of the Philological Society 

Zeitschrift fiir Assyriologie 

Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesell- 
schaft 

Zeitschrift für Indologie und Iranistik, Leipzig 

Zapiski Vostochnogo Otdeleniia Russkogo Arkheologi- 
cheskogo Obshchestva 


viii 





d dn 





i 




















M, 














FR agi 




































































E at Kun, A 
aRARA ARMENIA p 
IN E 
SE In Lo, ER d u 
RE; dän, vi 3t 
E z ARR] Du x 
v € Mäi mA 
ALURke y Hi re sina: | Mi ` Be At A 
j Rag e ba e "H | ie ni Lak ae 
- Ls ER Ni N ORGANY wal 
„Mosul t d | d SED. Beng Sid Kul ii n 
Y Qui am bé ji s Lu wär il n 
IL LL E. = P 
ei "Simnàn OUMIS 
d o gm 
%, c p Qum, 
o 4 prak DASHT - | KAWIR 
CA id " o Küshón (desert) 
Baghda 
Zei Seil N Gulpäyagän - 
ki SO AA N kaj QÜHISTÄN 
Sulla am 
D Did 2% 
Lup, ) shy xci d? DASHT- tor 
Basr un KHUZISTÀN 4 
SHATT AL- dt oboo 1 | Rafsanjan, 
eh 5 | h RS Serge ; 
GC (UN KIRMÀN 
id DUI 
Bandar “Abbas 
ny MAKRAN 
IRAN 
miles 


o 50 100 150 
UH 


o km 150 








FARGHANA ji 
a g7 
\ er 
ya ; 
* 
t — Zarafshün ( 
on Samarqand : 
INA 
A SA "~ 
o 
TRANSOXANIA 4 i 
A USSR V. 
or 1 Ir Mem. 
^ Tirmiz eo P EE 
on 
k ) Bolkh_ 
A 
|IMashhad 


Im 


jj 
















k DP Mazbr-i Sharif D ‘i 
DEAN er, d IK d es 





Ihm" & ae 
r Kabul 
4 | Ghazna M 
ZT » -5 
pi Zoch i 
E SĪSTĀN Qandanér zi? SA 
m. "en pee 


rd ] 
F % 
So AEGHANS s 
My T. "ao ss so TT, 
‘ PAKISTAN 
H 
k P 
Da, 
ša 
\ 
YA 
) 


BALUCHISTAN 
wo 
















Mr? 
” 
K PF wu 
9 "i 
o. d 
e? ge 
o d 
? 
wu 
.. \ 
td 4 
d o9 USSR i Ching 
eJ i Ba Laf " 
fv. tu € d pus QA TS 
e“ + Ta gee 
À | we 
Bactria, Balkh, Tukhüristün P 


| 
Afghanistan ` Pakistan 


= ep P 4 

< ri Rud 7 
E He Fori Rüd pomo 
j WI 
b 


IV — 
E 
Fu Pakistan 
! i 


1 
^ Southern Afghanistan i 
€ IV P. 
Noge 


^ 


N 


Sun 


* 
a 


M IV 
Balüchistün 
ume: 


m. 
e od 
Makrän e 
VIH 


we 





EDITOR’S INTRODUCTION 


No historian of the eastern Islamic world is unfamiliar with the 
works of Vasilii Vladimirovich Bartol'd (1869-1930), or Wilhelm 
Barthold, as his name was orginally rendered in the Germano- 
Russian milieu into which he was born. His magnum opus, the 
work based on his St. Petersburg doctoral thesis, Turkestan down to 
the Mongol Invasion, appeared in English in the Gibb Memorial 
Series in 1928, and with an extra, hitherto unpublished chapter, 
again in 1968. The late Professor V. and Mrs. T. Minorsky per- 
formed a valuable service in 1958-1962 by translating as Four Studies 
on the History of Central Asia (in fact, five studies) Barthold’s A Short 
History of Turkestan, History of the Semirechyé, Ulugh-Beg, Mir ‘Ali Shir, 
and A History of the Turkman People.The lectures that Barthold gave 
in Turkish at Istanbul in 1926 are available in both German and 
French versions (Zwólf Vorlesungen über die Geschichte der Türken 
Mittelasiens, 1935, and Histoire des Turcs d'Asie Centrale, 1945). A 
general work on Asian exploration and the evolution of oriental 
studies appeared in French in 1947, La découverte de l'Asie, histoire 
de l'orientalisme en Europe et en Russie. Various other lesser works 
have been translated into western languages and into Arabic, Per- 
sian, and Turkish; Barthold wrote certain of his articles in the 
language of his family background, German; and the large number 
of articles that he wrote for the first edition of the Encyclopaedia of 
Islam (many of them now updated and included in the new edition) 
are also widely available to the non-Russophone reader. But al- 
though the work of translation has gone on steadily in the half- 
century since Barthold's death, these works still represent only a 
small part of his total oeuvre, extending over some forty years; the 
Collected Works (Sochineniia) that appeared at Moscow between 1963 
and 1977 (comprising ten parts in nine volumes) amount to over 
7,000 large pages. 

The stature of the man emerges from these bare statistics and 
the recounting of titles. The lands of eastern Islam, from Iran to 
Afghanistan and Central Asia, were Barthold's particular sphere 
of interest, and above all the latter, for the Russian advance into 
Central Asia during the later nineteenth century opened up for 
Russian scholars exciting possibilities of historical and archaeolog- 
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ical investigation, whereas earlier European travelers to places like 
Khiva, Bukhara, and Samarqand had had to contend with capri- 
cious and barbaric local potentates who hardly observed the inter- 
national conventions of behavior toward accredited diplomats, let 
alone toward free-lance travelers and researchers, figures of sus- 
picion at the best of times. Barthold realized early in his scholarly 
career at the University of St. Petersburg, where he lectured from 
1896 onward, that the investigation of the history, topography, and 
antiquities of Central Asia offered a field similar to that opened 
up in the Indian subcontinent in the late eighteenth century for 
British scholars. Barthold made almost annual field trips to Central 
Asia starting in 1893, undeterred by the fact that in that first year, 
on a journey to Semirechye, he broke his leg and had to return to 
Tashkent for medical treatment. In the 1920s, he was much in 
demand by the various Soviet republics that had by 1924 emerged 
in Central Asia after the final extinguishing of nationalist and sep- 
aratist aspirations there, to write local histories and accounts of the 
different Turkish peoples of the republics. Both in the Tsarist 
period and after, Barthold was insistent that Russian officials, trad- 
ers, soldiers, and so on working in Central Asia should busy them- 
selves in their spare time with the study of the region, recognizing 
how much invaluable work had been done for our knowledge of 
Indian geography, society, and history by successive generations of 
devoted British administrators and soldiers. 

Central Asia has always been at the receiving end of religious, 
cultural, and other influences, rather than being a spontaneously 
creative region, and it is this receptiveness to an assortment of 
outside civilizations—including those of China, India, the Middle 
East—that makes the study of Central Asia and the interaction of 
these strands such a fascinating one. It does, however, make strin- 
gent demands on the scholar who would devote himself to Inner 
Asia, not least in the matter of linguistic equipment; hence the 
rarity of the multilingual Marquarts and Pelliots. Barthold’s con- 
cern was more particularly Islamic Central Asia, and his skills lay 
chiefly in the sphere of the three great Islamic languages, Arabic, 
Persian, and Turkish. He was an exacting philologist, fully cog- 
nizant of the truism not always appreciated today that without 
philological expertise the would-be specialist in the Middle East, or 
for that matter, in any part of Asia, is as sounding brass or a tinkling 
cymbal. Accompanying his Turkestan when it appeared in 1898- 
1900 was a volume of texts, most of them edited for the first time 
by Barthold from manuscripts bristling with linguistic problems 
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and difficulties of interpretation; many of these texts, such as Gar- 
dizi's Zayn al-akhbär, ' Awfi's Jawami' al-hikäyät, and Isfizari’s Rawdät 
al-jannät, have since been published, but here, as in so many spheres, 
Barthold was the pioneer. 

One of those great civilizations that have profoundly affected 
Central Asia is the Iranian, for out of Iran such faiths as Zoroas- 
trianism, Manicheism, Nestorian Christianity, and most recently 
Islam have been mediated to the Asian heartland. If only because 
a knowledge of Iranian civilization was a necessary adjunct to the 
understanding of Central Asia, Barthold was bound to be attracted 
to the study of Iran, a land with which Russia had already long 
been in intimate political, military, and commercial contact. Two 
of his major works, indeed, deal with it, the one translated here, 
and Iran, a Historical Survey, and both will now be available in Eng- 
lish (a translation of the latter appeared at Bombay in about 1939). 

Barthold’s basic attitude to history was, as Professor Yuri Bregel 
has pointed out in a percipient study that should be read in con- 
junction with this present Introduction,! that of nineteenth-century 
German positivist historiography, with the evolution of mankind 
viewed as a convergence of originally distinct human societies through 
the diffusion of culturally more advanced societies to the less ad- 
vanced. It was in the light of this process that he viewed such diverse 
phenomena as religion, the growth of world empires, the devel- 
opment of urban life, and the spread of international trade, and 
that he viewed with favor the missions civilisatrices of the imperial 
powers of his time, whether Britain in India and Africa or Russia 
in Central Asia, Siberia, and the Caucasus. It was, indeed, Bar- 
thold's intellectual support for the Imperial Russian mission in 
Central Asia (one whose positive achievements were appreciated 
at the time by outside observers such as Schuyler and Curzon) that 
eventually contributed to a fuller rehabilitation of his work in post- 
Stalinist Soviet Russia. For although Barthold, as a Russian patriot, 
had stayed on in Russia after the Bolshevik Revolution, he gave no 
assent to Communism and regarded Marx as an unhistorical, un- 
scientific figure whose ideas had no relevance for oriental studies; 
he had never become a nonperson in Soviet scholarship, but his 
works had been somewhat neglected or cited only selectively and 
misleadingly in some quarters, above all in the Central Asian Soviet 
Republics. 

The Historical Geography of Iran is essentially an analytical and 


! “Barthold and Modern Oriental Studies," IJMES, XII (1980), 385-403. 
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descriptive work rather than an attempt at synthesis. Barthold was 
conscious of the backwardness of oriental studies in the identifi- 
cation and evaluation of the basic sources, compared with long- 
established disciplines such as classical studies and European lit- 
erature and history. He held that the critical study of these basic 
sources was necessary before any meaningful grand syntheses could 
be made. Iran, with its successive great empires—those of the 
Achaemenids, Parthians, Säsänids, and Muslims—its diverse faiths 
and its fine literary and artistic achievements, was already much 
more sharply focussed for the scholar than was Central Asia, but 
the historical geography of Iran, apart from groundwork done by 
such scholars as Tomaschek, had been hardly explored. As it hap- 
pened, while Barthold was working on his book, two German schol- 
ars were also putting together outstanding contributions to this 
very subject, though from very different angles. Josef Marquart (a 
scholar whom Barthold felt to be to some extent a rival to himself, 
with their overlapping interests, and one whose wide-ranging spec- 
ulations, even at times lucubrations, Barthold felt were often not 
sufficiently firmly grounded in reality) in his Erdnšahr nach der Geo- 
graphie des Ps. Moses Xorenac'i (1901) gave a translation of a brief 
and jejune Armenian geographical work enriched by a commentary 
of amazing erudition; and Paul Schwarz was embarking on his Iran 
in Mittelalter (1896-1936), a patient synthesis of all the information 
available in the medieval Islamic geographers but without any at- 
tempt at interpretation. These works Barthold was able to draw 
upon substantially only for his additional notes, but his own book 
stands as a parallel, though completely independent achievement, 
and has the additional advantage of providing a successful blend 
of classical, medieval Islamic, and modern European information 
on his subject. 

For sources, Barthold accordingly drew upon the results of a 
patient sifting by earlier Iranists of the classical—above all Greek— 
sources on Iran; and then, for the earlier Islamic centuries, upon 
the corpus of ninth- and tenth-century Arabic geographical texts 
collected by M. J. de Goeje in his Bibliotheca Geographorum Arabicorum 
(1870-1894), supplemented by Yàqüt's Mu jam al-buldän. For the 
period of the Saljugs, Mongols, Timürids, and so on, he had texts 
by authors such as Nasawi, Juwayni, “Abd al-Razzaq Samarqandi, 
and Hafiz-i Abrü, in the exploitation of which Barthold was often 
a trailblazer. For the period up to the present, for which primary 
historical sources in Persian or Arabic become sparser, he utilized 
fully the many European travelers, diplomatic envoys, merchants, 
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members of religious orders, and so on who traveled within Iran, 
being thereby able, through the citation of such recent observers 
as I. N. Berezin, E. G. Browne, the Hon. G. N. Curzon, and A. V. 
Williams Jackson, to make his survey entirely up to date. It is not 
surprising that Barthold is particularly full on Khuräsän and the 
northeastern fringes of Iran, for Russian travelers and scholars had 
done much valuable spadework here for him; but the breadth of 
his treatment of other provinces such as Fars and Azerbaijan shows 
that his mastery of the source material extended to the whole of 
historic Iran, including Mesopotamia, that at various epochs has 
formed part of the empires of Iran. 

The basic sources for the medieval Islamic period have not been 
greatly enlarged since Barthold's time. Since it was only in 1922 
that A.Z.V. Togan discovered at Mashhad a manuscript of the Arab 
traveler Abu Dulaf al-Khazraji's second risala on his travels in north- 
ern and western Iran, Barthold was not able to draw upon this, 
although he was of course aware of the numerous citations from 
this work in Yàqüt; I have therefore added the relevant references 
to Minorsky's 1955 edition and translation of the risäla. Also, Bar- 
thold naturally knew of the anonymous Persian geographical work 
from the late tenth century, the Hudüd al-'àlam, acquired by Cap- 
tain A. G. Tumanskii at Bukhara in 1893, and whose text he was 
later to edit and to have published posthumously (1930). But in 
the earlier period, he was only able to quote to a limited extent 
from a photographic copy, so that ampler references to the English 
translation and monumental commentary of Minorsky (1937) have 
been added by Livshits. 

Finally, one should mention that a Persian translation of the 
Historical Geography of Iran was published at Tehran in 1930 by 
Sardädwar; it is now very hard to find,? and it may be fairly claimed 
that the present translation will for the first time make available to 
western readers one of the masterworks of a giant of oriental stud- 
ies. 


THE translation has been made by Dr. Svat Soucek from the text 
of the Istoriko-geograficheskii obzor Irana given in Vol. VII of Bar- 
thold's Sechineniia (Moscow, 1971), pp. 31-225, a volume provided 
with a lengthy Introduction (pp. 5-28) by Dr. V. A. Livshits. Bar- 
thold's original text is liberally sprinkled with quotations from Ar- 


? My colleague, Mr. Mohsen Ashtiany, tells me that it has, however, recently been 
reprinted in Iran. 
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abic, Persian, and Turkish sources given in the original Arabic 
script. These also have been translated; citations from classical Greek 
authors have been left in the original script. 

The notes are an exceedingly valuable feature of this 1971 edi- 
tion, but as translated in this present work they represent a pal- 
impsest, as it were, of different layers by different hands. Barthold’s 
original notes, given with the 1903 original text, were brief and 
largely confined to the citation of oriental texts used for the work. 
But as was his custom with other major works, over the years Bar- 
thold accumulated, out of his own reading and in some instances 
his closer personal acquaintance with the actual terrain, a rich col- 
lection of further references. Facsimile examples of Barthold’s notes 
are given by Livshits at pp. 22-26 of his Introduction. Livshits has 
integrated these with the notes of the original edition (leaving them, 
in many cases, in their terse, elliptical, notelike form), and in the 
present translation, these are not otherwise distinguished; anyone 
who wishes to disentangle the 1903 notes from the subsequent ones 
can easily do so from the Sochineniia text. Livshits has, however, 
vastly increased the value of the latter text by adding his own 
extensive annotation, comprising in the main relevant works that 
appeared during the years 1930-1967. In the present translation, 
these are marked off by angle brackets, thus: (. . A. The final layer 
is that of my own notes, references to works that have either ap- 
peared since 1967 or that were published earlier but were appar- 
ently not available to Livshits in the Soviet Union. Furthermore, 
references to translations of texts into western European languages, 
for example to Yule's translation of Marco Polo and to Le Strange's 
one of Clavijo's Embassy to Tamerlane, have been given where Bar- 
thold cited only Russian translations. These additions of my own 
have been placed within square brackets, thus: [. ..] when they 
represent insertions within or additions to existing notes. Where a 
few notes have been inserted at fresh points in Barthold's text, 
these are indicated by letters, thus: a, b, c, etc. In general, however, 
I have sought not to overload still further an already substantial 
weight of annotation. 

The bibliography given at the end of this book is a select one. 
Volume VII of the Sochineniia contains a bibliography of truly gar- 
gantuan dimensions (87 pages), although this also refers, it is true, 
to the other contents of the volume (Iran, a Historical Survey, some 
review articles and shorter articles, and some Encyclopaedia of Islam 
articles). The system that I have adopted within the body of the 
translation is to give the full title and bibliographical details when 
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the work in question does not appear in the bibliography. The 
naturally very numerous Russian works cited by Barthold are usu- 
ally given by short title only and without full bibliographical details. 
Sergei Shuiskii has assembled a bibliography of Russian works that 
gives the full references; this follows the main bibliography. 

For measurements and distances, Barthold wisely did not attempt 
to reduce the figures given in his sources to a common denomi- 
nator; hence one finds metric measurements side-by-side with, for 
example, English miles and the traditional Russian units. The reader 
may therefore find it useful to note that a verst is approximately 
a kilometer or 3,500 English feet in length, an arshin 28 inches in 
length, and a desiatina 2.7 acres in area. 


C. E. BOSWORTH 
December 1981 
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THE purpose of this work is to present a brief survey of the ge- 
ography of Iran, to dwell in greater detail on the sites that were at 
various historical periods the centers of life, and to determine, as 
far as possible, the degree of dependence of this life on geograph- 
ical circumstances. 

“Iran” as a geographical term denotes an elevated plateau, bor- 
dering on the north and northeast the basins of the Caspian and 
Aral seas, and on the west, south, and southeast, the basin of the 
Indian ocean. The country is one of the so-called interior, land- 
locked basins, whose characteristic peculiarities have been best de- 
scribed by F. Richthofen in his book on China.! The main differ- 
ence between these basins and the ocean-drained or peripheral 
ones is that in the former, all the products of mechanical or chemical 
decomposition (through the action of water, wind, and so on) re- 
main within the region, whereas in the latter they are carried away 
into the sea; in the former the accumulation of such deposits grad- 
ually effaces the unevenness of the soil and is instrumental in its 
leveling, whereas in the latter the deposits pile up along the coasts 
and further the formation of deltas and the raising of sea bottoms; 
the waters that pass through a country on the way to the sea erode 
the soil more and more, and the unevenness of the latter becomes 
ever more sharply pronounced. This is, then, how in closed basins 
the compartmentalization of the surface gradually diminishes, 
whereas in the peripheral ones it increases. Lack of moisture in 
landlocked basins, however, allows only a minor part of the coun- 
try’s surface to be cultivated, and this hinders a solid and lasting 
development of culture and civilization; for these reasons land- 
locked basins sharply differ from the peripheral ones not only in 
geography but also in history. 

The Iranian plateau is one of such interior basins with an ex- 
tremely dry climate.? Except in a few mountain areas, agriculture 


AE, Fr. von Richthofen, China. Ergebnisse eigener Reisen und darauf gegründeter 
Studien (Berlin, 1877), 1. Theil, 6-21.) 

* For the absence of change in the climate during the last millennium, cf. 
W. 'Tomaschek, "Zur historischen Topographie, 11," pp. 561-62; Polybius, X, 28, 
3 cited by L. S. Berg, "Ob izmeneniiakh klimata v istoricheskuiu epokhu," Zemle- 
vedenie (1911), book III, p. 80. 
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is possible here only through irrigation; for this reason all the rivers, 
except for the most important ones, are divided up into irrigation 
canals as soon as they leave the mountains. Their remaining waters 
disappear in the sands. Civilization is of necessity concentrated 
along the fringes of the mountains that cut through the plateau. 
For these same reasons, the geographical borders of Iran could not 
coincide with the political and ethnic ones. The fact that almost the 
entire interior of the country is unsuitable for sedentary civilization 
could not but force the Iranians to settle areas neighboring the 
oceanic and Aralo-Caspian basins. The easternmost branch of the 
Iranians, the Afghans, now live chiefly in the basin of the Indus, 
whereas the westernmost one, the Kurds, live in that of the Tigris.’ 
These were the approximate limits within which lived the historical 
Iranians,‘ as a result of which F. Spiegel, the author of a voluminous 
(now already somewhat dated) work on Iran, considered it possible 
to give his book the following title: Erdn, das Land zwischen dem Indus 
und Tigris. 

In the ethnic sense, the term “Iranians,” as is well known, denotes 
that branch of the Aryans who are closely related to those of India. 
The oldest monuments of Indian and Iranian literatures are lin- 
guistically so similar that an attempt has even been made to recon- 
struct, in general terms, the language spoken by the proto-historical 
common ancestors of the Iranians and Indians. H. Oldenberg in 
his book Aus Indien und Iran remarks that “we can trace down to 
individual details the processes through which that language, not 
a single word of which has been preserved by history, developed 
to the southeast of the Hindu Kush into the dialect of the Vedas, 
and to the southwest of these same mountains into that of the 
Avesta."5 Of the two branches of the Asian Aryans—the Indians 
and Iranians—the Indians received their ethnic characteristics, it 
would seem, only in the country on that side of the Hindu Kush: 
there are no traces of Indians inhabiting the area to the north of 
these mountains. On the other hand, the Iranians, in the opinion 
of today's scholars, had at one time occupied a considerable portion 
of southern Russia and all of Turkestan, both western, present- 
day Russian, Turkestan and eastern Turkestan, that is, the Tarim 


* (For the present-day limits of the spread of the Iranian languages, see Oranskii, 
Vvedemie, p. 288.) | 

* In the Kitab al-Fihrist, ed. G. Flügel, I, 182, Sughd was called [ran a. AS, “Upper 
Iran"; see Ross-Gauthiot, “De l'alphabet soghdien," JA, ser. 10, vol. XVII (1911), 
532. 

> (H. Oldenberg, Aus Indien und Iran (Berlin, 1899), pp. 137-38.) 
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basin. The languages spoken in this entire area already had the 
characteristic features of the Iranian idiom, not those of the proto- 
historical Indo-Iranian tongue. Both this fact and the few historical 
data available to us—the latter partly set out in F. A. Braun’s mag- 
isterial dissertation Razyskaniia v oblasti goto-slavianskikh otnoshenii 
(“Researches in the Field of Gotho-Slavic Relations"] —make us 
suppose that the movement of the Iranians, after their separation 
from the Indians, proceeded from east to west rather than vice 
versa; the Iranians migrated into present-day Persia, most proba- 
bly, also from the east," and prior to their irruption there they 
reached a certain degree of cultural development in regions in- 
cluded today within the borders of Afghanistan. Here, in the basin 
of the Ama Darya and of other rivers that flow from the high 
mountain ranges that constitute that eastern limit of the Iranian 
plateau, the conditions of irrigation are somewhat more propitious 
than in the western part of Iran, for the high snow-clad mountain 
crests give rise to vigorous rivers. The traveler Ferrier, who in the 
years 1845-1846 crossed Persia and Afghanistan, states that through 
the area from Kermanshah, the principal town of Persian Kurdis- 
tàn, to the Hari Rüd river, which represents the border of Persia 
and Afghanistan, he had to cross only brooks (ruisseaux); the Hari 
Rüd was the first river "à laquelle on puisse donner le nom de 
riviere.”® According to Ferrier again, the Hilmand is the only water 
course in the entire area from the Tigris to the Indus that deserves 
the appellation of a full-fledged river (fleuve)? 


SE A. Braun, Razyskanita v oblasti goto-slavianskikh otnoshenu. I. Goty i ıkh sosedi do 
V veha. Pervyi period: Goty na Visle (Saint Petersburg, 1899), pp. 77, 90, 96 (Sborntk 
ORIAS = Otdelenie russkogo tazyka 1 slovesnosti Imp. Akademii nauk, vol. XIV, no. 12). 

? (For the possible routes of the movement of Iranian tribes into the territory of 
the Iranian plateau, see R. Ghirshman, L'Iran des origines à l'Islam (Paris, 1951), pp. 
58 ff.; I. D'iakonov, Istoria Midu, pp. 124-125, 1249-50; E. A. Grantovskii, “Drev- 
neiranskoe etnicheskoe nazvanie "Parsava-Parsa," in Kratke soobshchenua Instituta 
narodov Azi AN SSSR, fasc. XXX (1961), pp. 3-19; V. I. Abaev, Skifo-evropeishte 
izoglosy na styke Vostoka 1 Zapada (Moscow, 1961), pp. 122-24; M. Mayrhofer, Die Indo- 
Arier im alten Vorderasien (mit einer analytischen Bibliographie) (Wiesbaden, 1966); 
V. M. Masson, Sredniata Aziia 1 Drevnii Vostok (Moscow and Leningrad, 1964), pp. 
395-449.) 

? Voyages, I, 269. 

? For the link between the lack of water and the absence of snow-clad mountains, 
see letter from A. D. Kalmykov. 


CHAPTERIV 





Sistän, the Southern Part of Afghanistan 
and Balüchistàn 


WE have seen that Harät, even at a time when it lay off the northern 
trade route, was the center of commerce with Sistan and the south- 
ern regions of Persia. A fire worshiper built a bridge across the 
Hari Rod which, according to Magdisi, had no equal in all of Khu- 
rasan.! In Timürid times, Isfizäri mentions the bridge by its present 
name, Pul-i Malan; in English books, it appears as Pul-i-Malun, 
whereas Ferrier calls it Peul-Malane.? In the nineteenth century, 
the bridge was restored by Yar Muhammad. Ferrier states that such 
a bridge would have been a wholly commonplace phenomenon in 
Europe, but in Afghanistan it caused universal admiration; it was 
built from fired bricks and was divided into twenty-six arches;? 
there was also a dike made of sand to protect the bridge from 
floods. 

In the tenth century, orchards extended to the south of Harat 
for one farsakh;* three days’ march from that city was the district 
of Isfizár, which belonged to the province of Harät.? It was under 
excellent cultivation, with four minor towns; the name of one of 
these, Adraskan, has maintained itself to this day in the name of 
Adraskand, a village two marches from Harät; the same name is 
applied to the upper course of the Harüd, a stream that irrigates 


! Maqdisi, p. 330. 

2 Ferrier, Voyages, II, 29. According to Holdich (The Indian Borderland, p. 174), 
the bridge was three English miles from Harät. 

* Cf. Wasifi, fol. 86a: "The bridge of Malan, which is one farsakh from the city 
of Harát: it is that crossing which comprises twenty-eight arches, and for ages the 
Architect of the Firmament has considered one of its arches as a model for the 
River of the Milky Way, and He builds one side with the New Moon, but fails to 
complete the other side. And these arches, time and again, become so flooded that 
the waters, finding no way to pass, destroy one side of an arch and (then) pass.” In 
Khanikoff, Mémoire, p. 126: 23 arches. 

4 According to Istakhri, p. 266, there were orchards along the road to Sistan over 
a distance of one march. 

> In Yägüt, Mujam, 1, 248, the vocalization is Asfizär/Asfuzär; the same in Iş- 
takhri, p. 267. ' 
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the district and flows southwestward into Lake Hàmün. The whole 
district, which covers an area of three marches, was under culti- 
vation, and there were no barren stretches whatsoever. The town 
of Isfizär was one march south of Adraskand; its name also appears 
in the abbreviated variants Sabzawar or Sabzär.® In 1383, even more 
terrible destruction than that suffered by Harat befell it, because 
the inhabitants rose against Timur and killed his governor. When 
the city was taken, Timür ordered a tower of 2,000 living persons 
to be erected; they were bound, laid one upon another and covered 
with soil and pieces of bricks.” In contrast to Harät, Ishzar did not 
recover under Timür’s successors because of continuous uprisings 
and the resulting military repressions. The above-mentioned his- 
torian Mumm al-Din Isfizäri, describing his native region, speaks of 
nothing but ruins of towns and of large fortresses. In the nineteenth 
century the region suffered, according to Ferrier, from wars be- 
tween the rulers of Harát and Qandahar; only ruins and dried-up 
canals bore testimony to past prosperity, which may have occurred 
during the rule of Shah ‘Abbas, that is, the end of the sixteenth 
and beginning of the seventeenth century.? To Shah ‘Abbas, who 
took Harat from the Uzbeks and installed his own rule there, is 
attributed the construction of a series of caravanserais to the south 
of the city on the way to Qandahàr. Among the ruins described by 
Ferrier is the large fortress of Saba, built on a mountain at a half 
hour's distance from Isfizar; local inhabitants attributed its con- 
struction to Alexander the Great.? The same ruins are described 
by Isfizäri, who calls this fortress Muzaffar Küh.'? His description, 
which mentions a Friday mosque, suggests that the fortress was still 
inhabited in Islamic times. In Isfizari’s time its builder was said to 
be a certain Alp-Ghäzi. 

Along this entire road, one must cross mountain chains that 
present no obstacles to travel. The road led to the province of Sistan 
or Sijistan. In the Middle Ages Sistan occupied a much larger area 
than the present province; it was later divided up, according to the 


6 The altitude of Hardt is 2,600 feet, of Sabzawär 3,550, of Farah 2,500; from 
Harät to Qandahär the distance is 360 miles, from Farah to Girishk 150, from 
Girishk to Qandahar 70. (For the district of Isfizär (the Sabzawär of Harät) see also 
Le Strange, The Lands, p. 412; Hudüd al-'člam, tr. Minorsky, pp. 199, 327.)) [Sab- 
zawár-i Harát is the modern Shindand; see Humlum, La géographie de l'Afghanistan, 
p. 145] 

7 Sharaf al-Din Yazdi, 1, 360. 

8 Voyages, II, 37. 

? Ibid., p. 363. 

10 [sfizárt, Rawdät al-jannät, ms., fol. 19b ff. 


65 


SISTAN, BALUCHISTAN 


agreement of 1872, between Persia and Afghanistan. The tenth- 
century geographers make Sistan border directly on the province 
of Harät, but there are some contradictions as to the delimitation 
of their respective boundaries; Istakhri in one place attributes the 
settlement of Dara (two marches south of Isfizär) to Harät prov- 
ince,!! but in another he attributes to Sistan not only Dara but also 
Kustàn, a village one march to the north.'? At any rate, the town 
of Farah which lay one march south of Dara, and which has con- 
served its name to this day, was attributed to Sistan; according to 
Ferrier, the inhabitants of Farah now refuse to include their town 
in Sistan. In Timür's time, there was in Farah a local ruler who 
voluntarily submitted to the conqueror in 1383. Farah is situated 
on the left, southern bank of the Farah Rid; in the tenth century 
it straddled the river. Ferrier considers as most ancient the ruins 
south of the Farah Rud, half an hour from the modern town, in 
a gorge flanked on three sides by mountains. This town, according 
to him, had been built long before Alexander the Great's campaign, 
but he gives no proof to support his opinion.!? The city of Fra is 
mentioned by Isidore of Charax (first century B.c.), but without 
any closer indication of its location. The modern town is con- 
structed after the same pattern as Harät, but is much smaller; it 
too is surrounded by a high wall. 

Present-day Sistan is divided into three parts that, according to 
Curzon, alternately turn into a lake, a marsh, or dry, hard land, 
depending on the time of year and the quantity of water." The 
rivers Harüd Rud, Farah Rud, Khwash Rod, and Hilmand form 
two lakes or marshes: Hàmün-i Farah (into which flow the former 


!! Istakhri, p. 282. 

12 Ibid., p. 249. 

13 Voyages, Il, 278. 

4 Today the ancient city is completely abandoned, and only military encampments 
appear there; Yate, Khurasan and Sistan, pp. 15-16. The old fortress, Qal'a-yi Dukh- 
tar, is some three miles to the south of the city. On the other bank of the river, 
opposite the fortress, are the ruins of the old city. For the almost complete desertion 
of Farah by its inhabitants, see also The Imperial Gazetteer of India, V, 75 (“almost 
deserted, the governor and his escort being the principal inhabitants”), although 
one of the six provinces of Afghanistan is named after Farah (sbid., p. 79: Kabul, 
Qandahär, Harat, Farah, Badakhshan, Afghan Turkestan). M. L. Dames’s EI art. 
“Farah”; in the Vendidad, Fradatha (lit. "progress") corresponds to the Farah Rad. 
(Cf. Chr. Bartholomae, Altıranısches Wörterbuch (Strassburg, 1904), p. 982, s. vv. fra- 
da8a-, frada0a-)); the Greek translation was IIpod0aoía, in Pliny 6 $odčoc, in Isidore 
of Charax Pod, According to Dames, the city is in decay, but nonetheless it conserves 
some importance as the chief center of a fertile province and an intersection of 
caravan routes to Sistän and the Hilmand. 

15 Persia, 1, 226. 
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two) and Hämün-i Sawaràn (into which flow the latter two). The 
area between these lakes is called Nayzar, and is covered with thick 
overgrowths of reeds; at the time of high water, the lakes unite 
and flood Nayzar. In the case of a still higher crest, the whole plain 
of Hämün, which extends further south, is inundated; on rare 
occasions water covers not only the entire Hämün but also a third 
depression, that of Zarah. This last had not taken place, as the 
members of the British Boundary Commission heard in 1885, within 
the memory of the living inhabitants; in fact, one can much more 
frequently see the beds of all the rivers dry than all the basins 
flooded. Such a degree of dependence on the fluctuating quantity 
of rainfall caused frequent changes in the region: the lakes some- 
times filled with water, sometimes grew shallower or even disap- 
peared altogether. The rivers changed courses; sometimes, as also 
happens in other parts of Central Asia, the main course of the river 
would follow a man-made canal, which would then quickly assume 
the physiognomy of a natural course. The silt brought by the rivers 
made the region exceptionally fertile, but frequent floods forced 
the inhabitants to abandon their towns and villages and build new 
ones. In Curzon’s opinion, nowhere else could one find in so re- 
stricted an area so many ruins of towns and villages. The tenth- 
century geographers spoke only of one lake, Zarah (the Aria palus 
of classical authors), which occupied an area thirty farsakhs long 
and some four to eight farsakhs (one march) wide.!9 All the four 
above-mentioned rivers flowed into this lake. The size of the lake 
was even then subject to periodical fluctuations. 

The most fertile part of the province at present appears to lie 
between Hämün and the left bank of the Hilmand, where its prin- 
cipal towns, Sihküheh !? and Nusratabad (or Näsiräbäd) are located. 
In the Middle Ages, Zaranj, the chief city of Sistan, lay on the right 
side of the Hilmand;!® the name of Drangiana and of its people, 


16 Istakhri, p. 243. 

" Sihküheh is the southernmost inhabited point, if one does not count the set- 
tlement of Warmal (seven miles further on, see Yate, Khurasan and Sistan, p. 91). 
Cf. also the itinerary in Ibn Khurradadhbih, text, pp. 49-50: from Fahraj through 
the desert for seventy farsakhs; from Fahraj to Zaranj, seventy-two farsakhs (road 
from Bam to Narmashir). Coincidence with the route of Arab conquerors (following 
Balädhuri, p. 393). 

18 Description of Zaranj in Istakhri, pp. 239-40: five gates, two on the western 
side; the most densely inhabited were the quarters by the southern gate; the citadel 
was in the northeastern corner; the canals entered the city by the western and 
southern gates; half a farsakh from the western gate of the shahristän to the western 
gate of the rabad. (Cf. Le Strange, The Lands, pp. 335-37.) 
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the Xagóyyai was preserved in the name of this city.'? The ruins 
of Zaranj are situated between the town of Nad ‘Ali and the set- 
tlement Zähidän Jahänäbäd.?° The name Sistan, as is known, de- 
rives from the work Sakistan, land of the Saka, Isidore of Charax’s 
Laxaotnvy. Isidore identifies Sakastene not with Drangiana but 
with Paratakene, Tlagataxnvy (between Drangiana and Arachosia 
or White India). This shows that the Saka had earlier occupied the 
southern part of present Sistän.?! In order to distinguish the native 
population of Sistän from the Balüchis and other later elements, 
the term Sistani is used today, whereas in the Middle Ages the term 
Sagazi was also encountered. According to Rawlinson, the Sistanis 
are "Persians of the purest Aryan type," and together with the 
Jamshids of Harät can even be considered to be the only repre- 
sentatives of the early Aryan race in Persia;?? they have preserved, 
better than others, the tongue and physical type of the Achaemenid 
period." 


19 (Greek Zagáyyot, Zagayyou reflects the eastern Iranian name of the region 
(and people) of Zranka-, attested in Achaemenid inscriptions; Greek Agayytaxvi, 
Agayyrivn goes back to the Old Persian form.) 

20 Tomaschek, Zur historischen Topographie von Persien, 11, SBWAW, CVIII, no. 2 
(1885), 207; Yate, Khurasan and Sistan, p. 113. The situation of Zaranj near the 
contemporary fortress of Nád-' Ali, built by “Ali Khan Sanjarani. Description in 
Tate, Seistan, pt. 3, pp. 199 ff. A plan of Bina-yi Kaj is inserted. According to this 
plan, the outer city measured diagonally three and one-third English miles, the 
inner city a little over one mile. The distance between the respective western gates 
was one and a half miles. Image of a "London of the East": 86 miles from Qal'a- 
yi Fath to Lam-Juwayn), see A.H.S. Landor, Across Coveted Lands, or a Journey from 
Flushing (Holland) to Calcutta, Overland (London, 1902), Il, 194. Zahidan: ruins of 
the city from Timür's and the Timürids’ time. (A different location for the ancient 
capital of Drangiana-Sistán was recently proposed by Italian archaeologists; see 
U. Scerrato, “Excavations at Dahan-i Ghulaman (Seistan-Iran). First Preliminary 
Report,” EW, n.s. XVI (1966), 9-30.)) 

2! Cf. Huart, La Perse antique, p. 48, for Cyrus: "Il soumit les Saces, déjà installés 
dans la Sacasténe, le Sistan actuel"; p. 130 for the second century 8.c., the Yueh- 
chih and the fall of the Graeco-Bactrian kingdom: "C'est à la méme époque que l'on 
voit les Saces (Saka) s'installer dans le Nord de la Drangiane et donner au pays le 
nom de Sakastana (Sistan actuel)." (For the settlement of the Saka on the territory 
of Drangiana and the neighboring districts, see Herzfeld, "Sakastan, geschichtliche 
Untersuchungen zu den Ausgrabungen am Küh i Khwádja," AMI, IV (1932), 1- 
116; Debevoise, A Political History of Parthia, pp. 60 ff.; Masson-Romodin, I, 134 ff.; 
P. Daffinà, L'immigrazione da Saka nella Drangiana (Rome, 1967). For pre-Islamic 
monuments in the territory of Sistan, see Vanden Berghe, Archéologie de l'Iran ancien, 
pp. 15-17, 145; Koshelenko, Kul'tura Parfit, pp. 98-106; Samadi, Sistän az nazar-ı 
bastan-shinasi (Tehran, 1334/1956); G. Gulini, Architettura vranica degh Achemenidi at 
Sasanıdı. Il palazzo di Kuha Khagia, Seistan (Turin, 1964).)) 

22 Curzon, Persia, 1, 232. 

23 (The idioms of Sistani or Seistani appear to be dialectical forms of New Persian 
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The region is distinguished for its fertility and warm climate, 
despite strong winds that are mentioned as early as Istakhri’s 
time and were used in his time to turn windmills.?* According to 
Holdich, a member of the British Boundary Commission, the 
northwest wind blows in Sistän with such force that, in comparison, 
the northwest wind in England could be called a light breeze.?* 
The wind raises sand, whose proximity caused constant danger to 
cultivated land; in Istakhri's time the inhabitants had recourse to 
wooden barriers as defense against spreading sand.? Also note- 
worthy was a peculiarity of the houses in Sistan mentioned by 
Istakhri: in their construction people did not use wooden frames, 
as in other towns of Central Asia, but built them directly from clay 
in the form of archlike vaults; wood could not be used because it 
was gnawed by worms and quickly rotted.?" According to Ferrier, 
houses in Sistan are today built with reed and tamarisk branches 
covered by a thick layer of clay;?? in other words, they do not differ 
from the usual type of construction in Central Asia.?? 

The Hilmand, the principal river of the region, was already at 
that time not distinguished for the volume of its water, although 
Ferrier calls it a real river, the only one in the whole stretch between 





(see Griunberg, "Seistanskii dialekt"; J. W. Weryho, "Sistani-Persian Folklore," 1J, 
VI (1962), 276-307. By the term Sagzi, mentioned in medieval sources (especially 
in Persian-Persian dictionaries) was meant, it would seem, only a Persian dialect (cf. 
R. Gauthiot, Essa: de grammaire sogdienne. 1. Phonétique (Paris, 1914-1923), pp. VII- 
VIIL)) 

24 Istakhri, p. 242. 

?5 “Afghan Boundary Commission," p. 162. [These winds include the famous 
seasonal "wind of 120 days,” bad- sad u bist riz, beginning each July and described 
with feeling by other travelers in the region such as Yate and Tate.] 

26 Istakhri, p. 242. 

27 Ibid., p. 241. 

28 Voyages, II, 317. 

29 The tamarisk is being gradually exterminated (Yate, Khurasan and Sistan, p. 
112). The primitive character of the buildings is still true today. For the situation 
of the population, see zbid., pp. 83-84: “The cultivators and people of Sistan generally 
were in a wretched state of poverty. ... There were no landowners in Sistan. All 
the land and water belonged to the Government, who took a third share of the 
produce.” The peasants have no oxen, but rent them from the nomads of Nayzar. 
Absence of land ownership; capricious rotation of the tenants by the administrator, 
also rotation of the katkhudä, who previously used to be hereditary. Eye diseases; 
absence of fever. See the article of Miller, "Proshloe i nastoiashchee Seistana.” [See 
now for an exhaustive archaeological, geographical, and demographic survey of 
Sistän, K. Fischer, D. Morgenstern, and V. Thewalt, Nemruz; also Humlum, La 
géographie de l'Afghanistan, pp. 251 fF., and Dupree, Afghanistan, pp. 26-31, who notes 
that the tamarisk is in fact abundant in the section of the Hilmand flood plain not 
used for agriculture.] 
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the Tigris and Indus; Ferrier is convinced that if the Hilmand 
belonged to Europeans, steamers would sail on it.” In Istakhri's 
time, ships could sail between Bust (present Qal'a-yi Bist) and Za- 
ranj, which was accessible to the Sanarüd canal only at high water.?! 
One march above Zaranj there was a dam connected by canals with 
the Hilmand. This may be the same dam that is mentioned in the 
Middle Ages under the name of Band-i Rustam and that is attrib- 
uted to the legendary hero who came, as is well known, from 
Sistàn; this tradition would point to a pre-Islamic origin of the dam. 
It was destroyed in 1383 by Timur and once more by Shahrukh; 
at present, there is on the site of Kühak a dam made from tamarisk 
branches, pales, and clay, built in order to divert water into a canal 
dug to Sihküheh. 

In the first centuries of Islam, Sistän was a refuge of the Khirijis, 
who launched their uprisings and incursions into the neighboring 
Khuräsänian towns from there.?? Besides regular troops, volun- 
teers called mutawwi'a, "warriors for the faith," participated in the 
fight against the Kharijis; they were a class that in reality consisted 
of people who could not find a proper occupation or were incapable 
of earning their living by work. From this class arose the dynasty 
of the Saffarids; Ya'qüb, the founder of this line, distinguished 
himself through his abilities in one such detachment, became its 
leader, and defeated the Khärijis or drew them to his side. He went 
on to eliminate the local ruling power and became the sole master 
of Sistän. Ya'qüb then gradually conquered the remaining regions 
of present-day Afghanistan, the southern parts of Persia, and 
Khuräsän. Between 873 and 900, Ya'qüb and after him his brother 
‘Amr were the most powerful rulers in the eastern part of the 
Islamic world, but, as is evident from Istakhri’s report about the 
buildings erected in Zaranj by the two of them, they did not neglect 
their homeland.?? The Saffarids may also be responsible for those 


30 Voyages, II, 339. 

3 Istakhri, p. 243. 

32 (For the history of Sistän from the ninth until the thirteenth century, the 
fundamental sources are now the Ta’rikh-ı Sistan and the Ihyà' al-mulük (the latter 
was known to Barthold).)) [The Ta'rikh-i Sistàn was edited by Malik al-Shu'ara' 
Bahar (Tehran, 1314/1935). English tr. Milton Gold (Rome, 1976), and the Ihyà' 
al-mulük edited by Manüchihr Sutüda (Tehran, 1344/1966); cf. Storey, 1, 364-65; 
Storey-Bregel’, II, 1078-81. The early Islamic history of Sistan, including the activ- 
ities of the Khärijis there, is examined by Bosworth in his Sistan under the Arabs, from 
the Islamic Conquest to the Rise of the Saffárids (30-250/651-864) (Rome, 1968).] 

53 [stakhri, p. 241. (For the Saffärids, see also Barthold, "Zur Geschichte der 
Saffariden," Onentalistische Studien ... zu Th. Noldeke geundmet (Giessen, 1906), I, 
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bridges and other constructions that are mentioned by the tenth- 
century geographers. There was a pontoon bridge on the Hilmand 
not far from Bust, modern Qal'a-yi Bist.?* A bridge over the Hil- 
mand is also mentioned on the northern road from Zaranj toward 
the towns of Juwayn (which has retained its name to this day) and 
Farah;* finally, there was a brick bridge across the Khwash Rüd*$ 
on the way from Zaranj to Bust?" Among the ruins, those of Pish- 
awaran immediately north of Nayzär are especially extensive. Note- 
worthy also is the fortress of Taq, situated one march south of 
Zaranj and still mentioned by the nineteenth-century traveler Con- 
olly. The tenth-century geographers mention Tag as only a minor 
town, but by the eleventh century it was a large fortress that Mah- 
müd of Ghazna took in 1003 only with great effort. The fortress 
was surrounded by seven rows of walls and a deep ditch passable 
only by means of a drawbridge.*? 

The might of the Saffarid dynasty, which had originated in Sis- 
tàn, did not last long, but it left a deep impression on the memory 
of the local inhabitants; all the subsequent rulers up to modern 
times have claimed descent from Ya'qüb, ‘Amr, or their brothers, 
and have used their names in order to draw the population to their 
side. The province remained under the rule of such successors 
throughout the Middle Ages almost to the present, except for brief 
interruptions; the dynasty of the Saffarids, which survived in the 
persons of its real or fictitious descendants, thus lasted through 
both the Mongol conquest and the epoch of Timür. The Mongols 
devastated Sistän in 1222 and definitively conquered it in 1229, but 
they preserved the local dynasty; Timür acted likewise in 1383. 
Like Isfizàr, Sistàn, as a result of frequent rebellions of local rulers 
relying on the support of a population devoted to them, failed to 
recover under Timür's successors. From the sixteenth century on- 
ward, the local rulers were vassals of the Safawids, then of Nadir 





171-91, and Soch, VII 337-53.) [Bosworth, “The Tähirids and Saffärids,” in Cam- 
bridge History of Iran. IV, 90-135.] 

3 Maqdisi, p. 304. 

*5 Istakhri, p. 248. 

3 Today, Takht-i Pul, aside from Yate, Khurasan and Sistan, pp. 118 ff., Barthold, 
“Zur Geschichte der Saffariden,” p. 183 n. 4 (Soch. VII, 347 n. 68); see Tate, Sistan, 
pp. 205 ff., and illustration there. 

37 [stakhri, p. 249. Three farsakhs from Zaranj to Karküy, four farsakhs from 
there to Bashtar, a bridge on this road; from Bashtar, one day's march to Juwayn 
(Istakhri, p. 248). 

38 "Utbi, al-Ta’rikh al-Yamini, ms. INA C 342 (510), fol. 72. [Näzim, Sultan Mahmüd, 
pp. 68-69.] 
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Shah, and in the second half of the eighteenth century of Afghan- 
istan; in the nineteenth century, Sistän was a bone of contention 
between the rulers of Harät and Qandahàr.?? In 1846, when Ferrier 
visited it, the Khwash Rüd was considered to be the boundary 
between the two. After the unification of Afghanistan by Düst Mu- 
hammad, who died in 1863, wars were waged for Sistan between 
Persia and Afghanistan; the delimitation of boundaries was carried 
out in 1872 by a British commission presided over by General 
Goldsmith, with the better area, all the way to the Hilmand, being 
allotted to the Persians. 

The main road from Harät to India leads from Farah through 
the regions of Bakwä and Zamindäwar; the latter was already im- 
portant in the tenth century because it bordered on the possessions 
of the inhabitants of Ghür and other independent peoples, among 
whom are mentioned the Khalaj Turks. The reading of this eth- 
nonym is based on etymologies cited by Rashid al-Din and certain 
Turkish authors;* in India, where this people produced one of the 
dynasties, this ethnonym is pronounced Khilj. The Khalaj later 
adopted the Afghan language and fused with the Afghans, among 
whom they are today the largest group.*! In Zamindawar, guard 
posts were maintained against incursions of the inhabitants of Ghür; 
it was from here that Mahmüd of Ghazna undertook his campaigns 
against Ghür.*? The inhabitants of Zamindäwar are well known to 
this day for their warlike spirit and fanaticism. 

In the tenth century, the main trade route passed further to the 
south, through Bust, which was one of the depositories for wares 


39 Conquest of Qayin; Mir “Alam Khan (died in 1891), from the Arab tribe of 
the Khuzayma (amirs of Qäyin at the close of the seventeenth century). His elder 
son in Sistän, the second son in Qayin (Yate, Khurasan and Sıstan, p. 66). 

40 V. V. Radlov, K voprosu ob ugurakh, pp. 26, 35, 51. 

4 In Marquart’s opinion (Eränsahr, pp. 251-53), one should read Khülaj. Infor- 
mation from Minorsky about Khalajistän, to the west of Tehran and to the north 
of Sawa; the majority of the Khalaj speak a Persian dialect, but some speak Turkish 
(Turkmen). (For the Khalaj, see also Barthold, EP, art. “Khaladj” (Soch. VII, 511).)) 
[Bosworth, and G. Doerfer, EP, art. “Khaladj”; F. Köprülü, ZA, art, “Halaç”; T. W. 
Haigh, EI, art. "Khaldji"; Hudüd al-alam, tr. Minorsky, pp. 347-48; Minorsky. 
“The Language of the Khalaj," BSOS, X (1940-1942), 417-37; Z. V. Togan, “Die 
Bedeutung der türkischen Ortsnamen in Ostiran für die vorislamische Geschichte 
der Türken," Proceedings of the Eighth International Congress of Onomastic Studies (The 
Hague and Paris, 1966), pp. 542-43; G. Doerfer and S. Tezcan, Wörterbuch des 
Chaladsch (Budapest, 1980), and bibliography on pp. 71-75.] 

42 Bayhagi, ed. Morley, p. 123. For Zamindäwar, see J. Marquart and J. J. de 
Groot, “Das Reich Zäbul und der Gott Zin vom 6.-9. Jahrhundert,” Festschrift 
E. Sachau (Berlin, 1915), p. 285; Hudüd al-‘dlam, tr. Minorsky, p. 345. 
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on the way to India. We have fewer data about the middle course 
of the Hilmand between Bust and Zaranj. In 1885, several members 
of the British Boundary Commission traveled along the river from 
Khwaja ‘Ali to the Hàmün; according to them, the whole area 
between Landi and Qal'a-yi Fath is covered with ruins of fortresses, 
villages, and remants of ancient irrigation canals.*® The fortress of 
Qal‘a-yi Fath is considered, according to tradition, to have been 
the capital of the dynasty of the Kiyanids, celebrated in the Shah- 
nama. Only one village, Rüdbär, is mentioned by its present ap- 
pellation in the accounts of the Arab conquest.** The region is 
known by the name of the Garmsir ("warm country"). According 
to Curzon, no other part of Afghanistan suffered so much from 
human passions as the Garmsir. Curzon quotes another explorer, 
Bellew, who enthusiastically describes the fertility of its soil and 
abundance of its water, and states that if strong and just rule were 
established in the Garmsir, the region would recover its former 
prosperity, and the whole course of the river all the way to Sistan 
would be lined with one uninterrupted orchard.** 

The Arghandab flows into the Hilmand near Bust. The region 
along this river and its tributaries, ancient Arachosia, always had 
considerable commercial and strategic importance; the road from 
Western Asia to India branches out from there in two directions: 
the northeastern road to the northern part of the Panjab, and the 
southeastern road to Multàn and the delta of the Indus. In the 
tenth century, the region was called al-Rukhkhaj (sometimes al- 
Rukhkhadh), obviously identical with that ancient name which the 
Greeks transmitted as Arachosia.* The strategic position of the 


13 Holdich, "The Afghan Boundary Commission," p. 161. 

*! Balädhuri, p. 434. 

*5 H. W. Bellew, Record on the March of the Mission to Seitan (Calcutta, 1873). [For 
the sandy desert region to the south and east of the Garmsir region of the middle 
Hilmand, the Rigistän, virtually uninhabited except by nomads, see Balsan, Au 
Registan inexploré. 'This Garmsir region has been developed agriculturally in recent 
decades with the help of American aid to the Afghan government, and a Hilmand 
Valley Authority was formed in 1952; see Humlum, La géographie de l'Afghanistan, 
pp. 236 ff., and Dupree, Afghanistan, pp. 482-84, 499-507.] 

% In Marquart's opinion, Erdnšahr nach der Geographie des Ps. Moses Xorenac'i, 
AGWG, n.s. IIV2 (Berlin, 1901). 37, Harachwat. Xogoxyo68 of Isidore of Charax. 
Cf. A. Forbiger, Handbuch der alten Geographie aus den Quellen bearbeitet (Hamburg, 
1875-1877), II, 537, for the river "Agaywtdl, according to Isidore of Charax. Le 
Strange, The Lands, p. 345, following Maqdisi, p. 304 line 18, the river Kh.r.d.ruy 
(variant Kh.r.d.w.r.y). (The Old Persian name was Harahuvati-, Avestan Harx’aiti-; 
for the etymology and relationship with al-Rukhkhaj, see Eilers, “Demawend,” pp. 
275, 279.) 
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fortress of Girishk, occupying a passage across the Hilmand on the 
road from Qandahär to Harät and that of Qandahär itself, suggest 
that the towns of the region have existed since time immemorial, 
although their names appear much later. On the site of Girishk 
there was in the tenth century the town of Firüzqand, the first stage 
on the way from Bust to Zamindawar and Ghazna.*’ In the works 
of the principal tenth-century geographers, the name Qandahär is 
not applied to the Afghan city; these authors mean by Qandahàr 
the region Gandhara on the Indus along the lower course of the 
Kabul river; only a few authors such as Balädhuri, Ya'qübi, and 
Mas'udi mention the city of Qandahär by its present name." The 
tenth-century geographers cite Panjwày and Tiginäbäd as the prin- 
cipal towns of al-Rukhkhaj. Tiginäbäd is situated one march from 
Panjway on the road to Ghazna. It had a certain significance in the 
history of the Ghaznawids as a strong fortress and, in W. Anderson's 
opinion, it corresponded to the location of Qandahär.* Up to the 
eighteenth century, Qandahar lay halfway between the present city 
and the banks of the Arghandab, among high and steep cliffs, on 
three terraces that rose one above the other. Nadir Shah attempted 
to move the city some distance to the west, but Nadirabad, which 
he thus founded, was soon destroyed as well; the new city was built 
by the founder of the Afghan state, Ahmad Shah, and its plan did 
not differ from that of Haràt.*? Situated in the middle of a plain 


‘7 Istakhri, pp. 248, 250; cf. Marquart, Eränsahr, pp. 255, 280. (In the same source 
it appears also as Firüzqand, see Le Strange, The Lands, p. 344; Hudid al-‘@lam, tr. 
Minorsky, p. 345.)) 

48 Marquart, Erdnšahr, pp. 270-72. Qandahär; Alexandropolis; Panjwäy; Tigin- 
äbäd; foundation of the city in a plain under Nadir Shah. (For the history of 
Qandahär and its monuments, see also M. L. Dames, En, art. “Kandahar”; 
K. Fischer, “Kandahar in Arachosien," Zeitschrift der Martin-Luther-Universitat zu Halle- 
Wittenberg, VII (1958), 1151-64; G. Fussman, "Notes sur la topographie de l'ancienne 
Kandahar,” Arts Asiatiques, XIII (1966), 33-58, and the bibliography there. For 
Tiginäbäd and Panjwäy under the Ghaznawids, see Gardizi, Zayn al-akhbär, ed. 
Muhammad Nazim (Berlin, 1928), p. 14; for the data in Birdni, see Hudüd al-‘alam, 
tr. Minorsky, p. 332. [Fischer, "Zur Lage von Kandahar an Landverbindungen 
zwischen Iran and Indien," Bonner Jahrbücher des Rheinischen Landmuseum in Bonn, 
CLXVII (1967), 129-232; Bosworth, EP, art. "Kandahar."] 

# "Ibn Houkul's Account of Seestan," JASB, XXI (1852), 374. [This identification 
seems probable; see the works of Fischer and Bosworth cited in the previous note.] 

59 The city was often called Ahmad-Shihi by ‘Abd al-Karim Bukhari also on coins 
(M. L. Dames, EP, art. “Afghänistän”). Ahmad Shah’s father was Zaman Khan, the 
place of his burial was Rawda-yi Bagh (to the south of Harát: ‘Abd al-Karim Bukh- 
ari, Histoire de l'Asie Centrale (Afghanistan, Boukhara, Khiva, Khogand): depuis les dernieres 
années du régne de Nadir Chah (1153), jusqu'en 1233 de l'Hegire (1740-1818), Persian 
text (Bulag, 1290/1873-4), p. 39. «For Ahmad Shah and his successors, see Gan- 
kovskii, "Nezavisimoe Afganskoe gosudarstvo," as well as his /mperiia Durranı.)) 
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and surrounded by higher places, this city cannot compare with 
ancient Qandahär in terms of strategic importance. 

In the tenth century, a road led from Panjway northeastward 
toward Ghazna, and another southeastward into the northeastern 
part of present Balüchistän. The direct trade route from Sistän to 
Balüchistàn passed through the Garmsir; this road, which, judging 
by the ruins preserved in the Garmsir, must have existed for some 
time, and which the British are now successfully trying to restore, 
is not mentioned in the tenth-century sources. The geographers of 
that time know only the road from Bust to Panjway and from there 
to the region of Bàlis, with the towns of Isfanjay and Sivi, now 
Sibi."! The northeastern part of Balüchistän was at that time called 
Turan; its principal city was Qusdar, which still exists and has the 
same name. At present, Qusdär is the capital of the minor Balüchi 
khanate of Jalaw4n, vassal of the main center of the entire region, 
Kalät. In the tenth century, Qusdär seems to have had the impor- 
tance that Kalàt has today. The ruler of Qusdàr did not recognize 
any authority except that of the caliph; in the eleventh century, 
Sultan Mahmüd had to wage war strenuously against Qusdàr. The 
importance of Qusdar was probably due to the fact that here the 
road to India was joined by a road from western Persia that passed 
through the southern part of Kirmàn and the town of Jalk; the 
latter still exists on the border between Persia and Balüchistän. 
Annual income from commercial taxes raised in Qusdär reached 
one million dirhams.5? Within the confines of Taran was also the 
town of Qandäbil on the road from Bälis to Qusdär; today called 
Gandawa, it is the center of the most fertile region of Balüchistän, 
a country otherwise notorious for its stony and sandy soil; the 
khanate of Küch Gandawa is an exception and, according to British 
observers, if it were well cultivated, it could feed all of Balüchistän. 
. To Qandabil used to come for the sake of commerce members of 
the nomadic pagan people al-Badaha; this appellation is clearly to 
be understood as that of the Brahui (perhaps it should be read 
al-Baraha).5 In the seventeenth century the Brahui took the rule 
over from the Balüchis, and are now the dominant group in Ba- 
lüchistän, although the Balüchis share with them their exemption 
from taxes, which are collected only among the sedentary immi- 


5! Istakhri, pp. 244, 252. (For Bälis, see also Markwart, Wehrot und Arang, p. 124; 
Hudüd al-'álam, tr. Minorsky, p. 346.)) 

5? Maqdisi, p. 485. [Minorsky, EI, art. “Taran”; Bosworth, EP, arts. “Kilat,” 
“Kusdär”; Nazim, Sultan Mahmud, p. 74.] 

55 Israkhri, p. 176. 
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grants from Afghanistan to India.** In the tenth century, the Bra- 
huis’ principal occupation was camel breeding; they sent stud cam- 
els even to Khuräsän and Fars. i 

There are several bays on the coast of Balüchistän, which to a 
certain extent function as harbors; at the time of the Arab geog- 
raphers, these bays did not have any commercial importance, how- 
ever, and all trade was channeled to the port of Daybul located to 
the west of Indus estuary (today it is called Lar-i Bandar). 

The southeastern part of Afghanistan, the nucleus from which 
the modern Afghan state sprang, had much greater historical im- 
portance than Baluchistan.” A road led from Panjwäy to Ghazna 
and Kabul; both were depots for Indian goods. The political sit- 
uation of the region in pre-Islamic times is not quite clear; the same 
geographers who in one instance count Ghazna among the regions 
dependent on Sistàn attribute it in another instance to a region 
belonging to the ruler of Bamiyan.”? At any rate, there were in- 


5 The Brahui belonged to the Dravidian race. Cf. F. Hultzsch, "The Brahui 
Language. Part I. Introduction and Grammar," ZDMG, LXV (1911), 149, for the 
language of the Brahui, "whose total disappearance is only a matter of time." (For 
the present-day situation of the Brahuis, see Gankovskii, Narody Pakistana, p. 235; 
M. G. Pikulin, Bragui (Moscow, 1967); for the language of the Brahui, see now 
M. B. Emeneau, Brahut and Dravidian Comparative Grammar (Berkeley and Los An- 
geles, 1962).)) 

55 Cf. Geiger, “Die Sprache der Balutschen,” G/Ph, I, 232, for the two main dialects 
of the Balüchis, the northeastern and southwestern (Makräni). (For the latest works 
on the Baluchi language and dialectology, see V. A. Frolova, Beludzhskii tazyk; Gan- 
kovskii, Narody Pakıstana.)) Abodes of the Balüchis in the tenth century, according 
to Istakhri, p. 164, in the southwestern part of Kirmän, to the west of Bashakird. 
In Ibn Khurradädhbih, however, Mugita'at al-Balüs on the way from al-Fahraj 
through Makrän to Fannazbür. The distances: Mugäta’at al-Balüs to al-Fahraj, 102 
farsakhs; further on to Fannazbür, 28 farsakhs; further to Qusdar, 50 farsakhs. 
Fahraj is on the edge of the desert, four farsakhs from Narmäshir. The Balüchis 
occupy today the southeastern part of Iran, but occur in the north up to the central 
part of Khuräsän and in the west to 58° east of Greenwich. (For the contemporary 
distribution of the Balüchis, see M. G. Pikulin, Beludzh: (Moscow, 1959); Oranskii, 
Vuedenie, pp. 323-26; Gankovskii, Narody Pakıstana.)) From among the populations 
of Balüchistän, the Afghans were the most devoted to their language, the Brahuis 
the least (Census of India, 1911. 1V. Baluchtstan, 128). See The Imperial Gazetteer of 
India, V, 30, for the sect of the Zikris or Dà'is in Makrän; they believe in a Mahdi 
from Jawnpür, and they have a Ka'ba on the Küh-i Murad near Turbat, where 
they carry out the rituals of pilgrimage. [J. H. Elfenbein, The Baluch Language, a 
Dialectology unth Texts (London, 1966); B. M. Spooner, “Notes on the Baluchi Spoken 
in Persian Baluchistan,” Iran, JBIPS, V (1967), 51-71; Bosworth, EI? Suppl., "Dhik- 
ris".] 

*6 Cf. Istakhri, pp, 239, 280. 
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dividual local rulers both in Kabul and Ghazna, and the ruler of 
Kabul bore the title of Kabul Shah. l 
The Arab conquerors never managed to occupy the region be- 
yond the Hindü Kush, and had to content themselves with receiving 
tribute from the Kabul Shah and other rulers;5’ the region was 
firmly incorporated into the Islamic domains only in the ninth 
century by the founder of the Saffarid dynasty, Ya'qüb; in this 
connection, mention is made of an individual Muslim ruler in Gar- 
diz,5? one march from Ghazna on the way to India." After the fall 
of the Saffarids, there were again local rulers in Ghazna and Ka- 
bul.®° In the tenth century, the Sämänid general Alptigin, having 
quarreled with his sovereign, crossed the Hindü Kush, conquered 
Ghazna, and prepared the ground for the Ghaznawid dynasty. As 
is well known, during the rule of Mahmüd (998-1030), Ghazna was 
the capital of a large empire and one of the centers of learning 
and the arts; ruins of this city lie some 25 versts north of modern 
Ghazna.9! The city’s prosperity was disturbed by a whole series of 
calamities; the first and hardest blow was struck in 1148 by the 
Ghürids, led by ‘Ala’ al-Din Husayn, who received as a result of 
his destruction of Ghazna the title Jahan Süz.$? In 1221, Chingiz 
Khan subjected the inhabitants of Ghazna to general slaughter, 
except for the artisans who were carried off as prisoners.® Finally, 
in 1326 the city was destroyed by the Mongols of Persia, who had 
routed the army of the Chaghatay khan Tarmashirin; at that point 
the tomb of Mahmüd was disturbed, those living in its vicinity were 
carried off as prisoners, and Qur'àn manuscripts and other books 


57 (The data that are in the Akhbär Makka "Chronicles of the City of Mecca" by 
Abu 'I-Walid Muhammad al-Azraqi point to an occupation of the regions of Kabul 
and Qandahär as early as 812-813, see A. I. Mikhallova, "Novye epigraficheskie 
dannye dlia istorii Srednei Azii IX v.," Epigrafika Vostoka, V (1951), 10-20. Masson- 
Romodin, 1, 22.) [Bosworth, EP, art. “Käbul.”] 

58 Gardizi, Cambridge ms., fol. 84b fed. Nazim (Berlin, 1928), p. 11; Bosworth, 
“Notes on the Pre-Ghaznavid History of Eastern Afghanistan," /Q, IX (1965), 17 
HI 

59 Magdisi, p. 349. 

60 Cf, the situation under Nadir Shah: Qandahär was Afghan, Ghazna and Kabul 
Indian; the border was present-day Mukür, in Muhammad Mahdi Khan Astara- 
badi's Ta rikh-: Nädıri (Tabriz, 1265/1849), p. 115, events of 1738: "The spring of 
Makhür which is on the border of the kingdoms of Iran and India." 

8! According to M. L. Dames, EI, art. "Ghazna," about four kilometers; according 
to the Imperial Gazetteer of India, V, 63, it was three miles. 

62 Ghazna was considered as being in the hands of the Ghürids from 1161 onward. 

83 Barthold, Turkestan, p. 445, Soch, 1, 512. 
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were burned or torn apart. Present-day Ghazna, although it counts 
some 10,000 inhabitants in all, retains a certain commercial im- 
portance thanks to its position on the caravan route to India." The 
streams on which Ghazna and Gardiz used to be situated flow into 
the lake of the Ab-i Istäda, the last landlocked basin on the way to 
the Indus system. 

The mountainous region between the Indus and the basins of 
the Hilmand and the Ab-i Istäda is known as the Sulayman moun- 
tains; the chains of this system along the frontier are called by the 
British the Eastern and Western Sulayman ranges. These moun- 
tains were in prehistoric times already inhabited by Afghans, a 
people of Iranian stock. The Afghans for their part call themselves 
Pukhtün or Pushtün, pl. Pukhtàna or Pushtana, the Paktioi of 
Herodotus.® The origin of the name Afghan is unknown; it is first 
used by the eleventh-century historian "Utbi, in connection with 
the campaign of Mahmüd of Ghazna against the Afghans.® In 
their almost inaccessible mountainous homeland, the Afghans long 
resisted both the domination of Islamic rulers and the cultural 
influence of Islam; even at the end of the fourteenth century, 
during Timür's campaigns, the majority of Afghans were pagans.9? 


54 Dhayl-i Jams‘ al-tawärikh, ms. INA D 66, fol. 508. 

65 The article of Dames, EP, "Ghazna." Description of the tomb of Mahmud in 
G. T. Vigne, Ghazm and Afghanistan (London, 1840) (he was there in 1836); cf. in 
Khanikoff (K. C. Ritter, Iran [St. Petersburg, 1874]), pp. 573 ff. A plan of the 
surroundings of Ghazna, ıbid., p. 579. (For the history and mounuments of Ghazna, 
see also C. E. Bosworth, EI, art. "Ghazna," and its bibliography; Wilber, Annotated 
Bibliography, nos. 973, 1,010, 1013, 1,036, 1,048, 1,051, 1,052; Bosworth, The Ghaz- 
nawds; Masson-Romodin, I; G. A. Pugachenkova, Iskusstvo Afghanıstana (Moscow, 
1963), pp. 163-65.) 

66 The principal dialects: northern (kk = Pakhtö—Käbul, Peshawar, Swat) and 
southern (sh = Pashto). (For the dialects of the Afghan language and the territory 
of their distribution, see now G. Morgenstierne, An Etymological Vocabulary of Pashto 
(Oslo, 1927); idem, “The Wanetsi Dialect of Pashto,” NTS, IV (1930), 156-75; idem, 
“Archaisms and Innovations in Pashto Morphology,” NTS, XII (1942), 88-114; 
Oranskii, Vvedenie, pp. 304-306; Dvoriankov, Jazyk pushtu.)) 

67 According to M. L. Dames (EI, art. "Afghanistan"), the forms with sh are earlier 
than those with kh, for this reason Dames rejects the theory of identity of the 
Pashtuns and Paktis. (See now also Morgenstierne, EP, art. “Afghan”; Masson- 
Romodin, I, 67-69.)) [Caroe, The Pathans.] 

68 For earlier data about the Afghans, see in the Tumanskii ms. of the Hudüd al- 
'álam, fol. 16a. (See Barthold, Vveden:e, p. 21, and Hudid al-'alam, tr. Minorsky, 
pp. 252, 349 n. 2. For possible mention of the Afghans in Indian and Chinese 
sources of the sixth and seventh centuries, see G. Morgenstierne, EI, “Afghan”; 
Masson-Romodin, I, 211-12.) 

69 Cf. Masson-Romodin, I, 305-13. 
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The conquest of the lower reaches of the Indus, all the way to 
Multan, was carried out by the Arabs from the south, while the 
mountainous region between Kabul and Ghazna on one side and 
the banks of the Indus on the other remained unsubjugated. The 
extent to which the raids of the Afghans complicated the com- 
mercial relations between these regions is indicated by the fact that, 
according to Maqdisi,"? the journey from Ghazna to Multan some- 
times took three months." Mahmüd was the first to invade India 
from the west, and he firmly occupied Panjàb; nonetheless, the 
Afghans retained their independence under the Ghaznawids and 
the following dynasty, that of the Ghürids. After Ghazna's destruc- 
tion by the Mongols, the Afghans could make incursions into the 
neighboring civilized areas unhindered. The fourteenth-century 
traveler Ibn Battüta already mentions the Afghans in Kabul; be- 
sides spreading into the basin of the Kabul river, they also gradually 
started to settle in that of the Hilmand. In the same century the 
term "Afghanistan" begins to appear as the name of the country 
of the Afghans. As they settled over the countryside, the Afghans 
were to fuse with other ethnic groups, the latter then adopting the 
language of the majority. One such group consisted of the above- 
mentioned Khalaj Turks.? Qandahär, Kabul, and Ghazna came 
within the framework of the empire of Timür and his successors. 
Babur undertook his Indian campaign, which led to the founding 
of the empire of the Great Mughals, from Kabul. In the sixteenth 
century, Qandahàr came within the framework of the Persian state 
of the Safawids, but occasionally it was under the rule of the Great 
Mughals. In the beginning of the eighteenth century, the decline 
of both states was seized upon by the Afghans, who rose as rapidly 
as the mountaineers of Ghür had done in the twelfth century. In 
1709, the leader of the Khalaj, Mir Ways, made himself master of 
Qandahar; in 1722 his son Mahmüd even conquered Persia and 
made himself ruler of Persia. By 1729, however, Mahmüd's nephew 
Ashraf was driven out of Persia by Nadir Shah, whose successes 
halted for some time the rise of the Afghans. Nadir Shah again 
subjugated Afghanistan and devasted India. He appointed as lead- 


70 Ibid. and Magdisi, p. 486, for the road from Mansüra through Qusdar to Ghazna. 

n Description of the road between India and Ghazna in Birüni, India, tr. E. C. 
Sachau (London, 1888), I, 206: Wayhind, capital of Gandhara; Purshawar, 14 far- 
sakhs; Dunpür, 15 farsakhs; Kábul, 12 farsakhs; Ghazna, 17 farsakhs. The road 
through Gardiz (in Magdisi, p. 349; see above, p. 77) also lends to Wayhind. (For 
this road, see also Hudüd al-‘alam, tr. Minorsky, pp. 251-54.) 

"z Aristov, “Anglo-Indiiskii 'Kavkaz, " p. 25. 
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ers of his Afghan armies the elders of the other Afghan group, 
the Abdälis, in order to undermine the power of the Khalaj.* After 
Nadir Shah’s death in 1747, Ahmad, leader of the Abdälis, cut his 
ties with the Persians, seized Qandahär, and laid the foundations 
of an independent state. Ahmad Shah died in Qandahär in 1733;73 
his tomb is the most magnificent construction in that city to this 
day. Ahmad's successor Timür Shàh (1773-1793) transferred the 
government to Kabul, which has since remained the capital city of 
Afghanistan." The borders of the state were subject to frequent 
modifications; for some time, they encompassed also Kashmir, a 
part of Panjab, and Sind.” The rule of the Afghans in India did 
not last, however; not even the original homeland of the Afghans 
comes within borders of modern Afghanistan, although the ma- 
jority of Afghans live there even today. In the opinion of the Rus- 
sian scholar N. A. Aristov,"? the Afghans number some four and 
a half to five million in all, of whom only some two million live in 
the territory of the amir." The inhabitants of the Sulayman moun- 


a See L. Lockhart, Nadir Shah, a Critical Study Based Mamly upon Contemporary Sources 
(London, 1938); :dem, ER, art. “Abdali.” 

73 According to the Mujmil al-ta’rikh-ı ba'd-Nádiriyya, ed. O. Mann (Leiden, 1891- 
1896), p. 148, the death of Ahmad Shah was at the end of Jumädä II, 1185 (be- 
ginning of October 1771). In M. L. Dames, “Afghanistan,” the year 1773 (1187 
A.H.); the same in idem, EI!, art. “Ahmed Shah Durrani,” where there is a misprint: 
1184. In "Abd al-Karim Bukhari, p. 9, the year is 1185. See Dames, “Afghanistan,” 
for the Durrani control over the other Afghan tribes to the present day. Mention 
of the Barakzay clan in the historical part of Dames's article “Afghanistan,” at p. 
170, and not in his description of the tribes (sbid., pp. 149 ff.), cf. J. S. Cotton, EI, 
art. "Bárakzai." The appellation Durrani was adopted by Ahmad Shah instead of 
‘Abdali, The clan of Sadozay. 

74 See Mujmil al-ta'rikh- ba'd-Nádinyya, p. 155: episode from the times of trouble 
at the beginning of the reign of Timür Shah. 

75 Cf. Muhammad Ja'far al-Husayni Khürmüji, the author of the Ta’rikh-i Shiraz, 
compiled in 1276/1859-60: "Afghanistan, which in reality is an ancient part and 
dependency of the noble state of Iran.... For almost one hundred years each of 
the regions of this country has been under the sway of the Afghan khans. The 
government of England, with the preservation of India and her own national in- 
terests in mind, is endeavoring to establish this country [that is, Afghanistan] as a 
separate state, and to achieve the goal of her wishes within rhe limits of [her] power; 
[while] the noble state of Iran will of course also, so far as possible, be mindful of 
realizing its own right[s]. And we will see what the wishes of the Master of the 
World are in this regard." The author gives information about himself in the de- 
scription of the village of M.nq.l. (For Muhammad Ja'far Khürmüji, the author 
of the works Ta’rikh-ı Shiräz (also known as Athär-i Jafari) and Haag al-akhbär-i 
Nästri, see Storey, Persian Literature, 1, 349-44, 352.)) 

76 "Anglo-Indiiskii ‘Kavkaz’,” p. 50. 

77 Different statistics in MacGregor, Narrative of a Journey: there are about 3,500,000 
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tains are subjected to nominal “control” by Britain; in reality, the 
subjugation of these mountaineers, for which the British aim, will 
cost the latter, in Aristov’s opinion, even more dearly than subju- 
gation of the Caucasus cost the Russians.> 

The mountainous region that forms the central part of Afghan- 
istan is inhabited primarily by peoples of non-Afghan origin. We 
have seen how in the Middle Ages the powerful dynasty of the 
Ghürids, which had originated in Ghar, played an important part 
in historical events. From among the inhabitants of Ghür may have 
originated several nomadic peoples who, despite their Aryan origin 
and Iranian language, are known by the generic Turkish term 
Aymaq (properly oymaq, "clan" or "tribe").7? These nomads differ 
sharply in both customs and dialect from the sedentary inhabitants 
of cultivated areas, the so-called Pärswäns (properly pärsi zaban, 
“Persian speaking"). The Aymags are divided into a whole series 
of separate groups, whose names—Jamshidis, Taymanis, and so 
on—are absent in medieval literary sources; so little research has 
been done on the history of Afghanistan that it is impossible to say 
when these groups first made their appearance. Along both slopes 
of the Tirband-i Turkistan range and in the valley of the Hari Rid 





Afghans in all; from among these, 1,080,931 are within the British confines and 
2,359,000 in Afghanistan. In Dames's EI art. “Afghanistan” there are no figures. 
(For contemporary data about the distribution and size of the Afghan population 
in Afghanistan and Pakistan, see Narody Perednei Aza, p. 56; Sovremennyt Afganistan; 
Afghanistan (Kabul, 1334/1955 onward); Statistical Digest of Pakistan, 1950; J. W. 
Spain, The Pathan Borderland (The Hague, 1963).)) [Dupree, Afghantstan, p. 59, 
estimates (in 1973) the Pushtuns at about 6,500,000 in Afghanistan and roughly 
the same number across the border in Pakistan.] 

b There is irony in the fact that it is now, eighty years later, not the British but 
the Russians who, as an occupying force in Afghanistan, are finding its subjugation 
a "second Caucasus." 

78 Chahár-Aymaq: Jamshids, Hazaras, Firüzkühis, and Taymanis. The Taymanis 
certainly already in Timür's time. For the Moghols in Afghanistan, see Ramstedt, 
“Otchet,” (they live between Qandahär, Harät, and Kabul); also idem, "Mogholica, 
Beiträge zur Kenntnis der Moghol-Sprache in Afghanistan," JSFOu, XXIII (1905), 
I-IV, 1-60, and my remark in Etnograficheskoe obozrenie (1910), nos. 1-2; (Barthold, 
"K voprosu o kaitakakh," about the Moghols of Afghanistan, p. 44 and nn. 3-4; 
Barthold, “Popravka”; see now Narody Peredne Azn, pp. 107-33, 555; Schurmann, 
The Mongols of Afghanistan; K. Ferdinand, "Ethnographical Notes on Chahár Aimáq, 
Hazära and Moghöl,” AO, XXVIII (1964), 175-203; E. Bacon, "An Inquiry into the 
History of the Hazara Mongols of Afghanistan," Southwestern Journal of Anthropology, 
VII (1951), 230-47; G. Jarring, On the Distribution of Turk Tribes in Afghanistan (Lund, 
1939); for the languages see Efimov, Jazyk afganskıkh khazara; Ligeti, "Recherches 
sur les dialectes mongols et turcs de l'Afghanistan," AOHung., IV (1954), 93-117, 
and the bibliography in these works.) 
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live the Firüzkühi, a people whose name, they say, stems not from 
that of the medieval capital of Ghür but from the name of the 
stronghold Firüzküh in Persia on the fringes of Màzandaràn; the 
latter was taken by Timür in 1404, and the entire garrison was 
transferred to Harät. 

Iranian in speech but Mongol by origin seem to be the so-called 
Hazàras, now the most numerous and powerful ethnic group in 
this region. They live to the north as well as to the south of the 
principal ranges. Their name is derived from the Persian word 
hazära ("thousand"), used in the Arabic plural hazärajät.° This term 
was applied by the Persians to one of the chief divisions of the 
Mongol army, and it then seems to have been adopted by the 
Mongols themselves. Subjugation of this mountainous region and 
conquest of the strong fortresses of Ghür required great effort on 
the part of the Mongols. After the completion of the conquest, 
Mongol detachments were left in the country; these then gradually 
adopted the language of the vanquished. They were subsequently, 
it would seem, joined by other Mongol detachments, which also 
settled here and called themselves by the names of their leaders; 
outstanding among these were the Niküderis, who arrived here in 
the thirteenth century and at first were a detachment led by the 
Chaghatay prince Niküder. Niküder served Hülegü, the conqueror 
of Persia, but then betrayed him.4 In Bäbur’s time (that is, the 
sixteenth century), part of the Hazara and Niküderis, who lived in 
the mountains west of Kabul, spoke Mongolian.” In the area be- 
tween Harät and Qandahär there seems to be even today a tribe 
that has retained its Mongolian language. In 1838 Lieutenant 
R. Leech published in the Journal of Asiatic Society of Bengal a dic- 
tionary of the language of this tribe; H. C. von der Gabelentz 
then proved that this dialect belongs to the Mongolian languages 
in both lexical content and grammatical structure Hl On the upper 
reaches of the Murghäb lives a tribe whose members call themselves 
Mongols but speak Persian; its neighbors know the leaders of this 
tribe, according to Ferrier, as Saharáhis (from Arabic sahara, pl. of 


* See on the region and the people, the references given in Chapter III n. 5 above. 

3 See on these military groups, J. Aubin, "L'ethnogénese des Qaraunas," Turcica, 
1 (1969), 65-94. 

79 Bäbur-näma, ed. Il'minskii (Kazan, 1857), p. 161. 

® (Leech, "A Vocabulary of the Language of the Moghal Aimaks," JASB, VII 
(1838), 785-87.) 

8! (Von der Gabelentz, "Ueber die Sprache der Hazáras und Aimaks," ZDMG, 
XX (1866), 326-35.) 
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sahra’, “steppe,” “desert”).8? Timür and his successors had to un- 
dertake expeditions against the Hazäras. In the middle of the nine- 
teenth century, when Ferrier traveled in the area, the Hazäras were 
virtually independent and obeyed only their own leaders or sardärs, 
although the Afghan rulers, especially Yar Muhammad of Harät, 
did try to subjugate them. 

A totally special case is that of the mountain dwellers of the Hindü 
Kush, who still to this day have not fully submitted to the influence 
of Islam. We have seen that in the tenth century the main routes 
through the Hindu Kush led to the valley of the Panjshir, one of 
the tributaries of the Kabul river." There is, furthermore, mention 
of a road from Badakhshän to “Tibet,” that is, to the upper reaches 
of the Indus inhabited by Tibetans; today this includes the regions 
of Gilgit, Kanjut, and Ladakh, subjugated by the British. Along 
these routes the influence of Islam gradually spread; the extensive 
mountain region between the two routes, however, remained out- 
side the sphere of this influence. Even the present Muslim region 
of Chitral (Chiträr), whose rulers bore the Iranian title of Mihtar, 
and which was in 1895 conquered by the British, became wholly 
Islamic in relatively recent times. Babur, who wrote at the beginning 
of the sixteenth century, still attributes Katür, that is, Chitral, to 
Käfiristän. The form Chitrar appears in the work of the seven- 
teenth-century author Mahmud b. Wali; the ruler of “Chitrar,” 
Shah Bàbur, declared himself subject of the khan of Bukhara, 
Imam Quli.® In Chitral, just as in medieval Ghür, each village 
represented a minor fortress in its own right; rulers of villages were 
at the same time military commanders and, as the Mihtar's vassals, 
they joined his campaigns with a specified number of men. The 
importance of Chitràl resided in the fact that here two roads branch 
out southward from the road that leads from Badakhshän to Gilgit 
and Kashmir: one through Dir and the Malakand pass to Peshawar, 
the other through Kunar along the banks of a river of the same 
name (Chitral itself is situated along the banks of this river on its 
upper reaches, where it is better known as the Chitral river), to 


8? Voyages, I, 431. 

83 The Hindu Kush is here the limit of the Iranian dialects; one exception is the 
dialect of Yidga (Geiger, “Kleinere Dialekte und Dialektgruppen,” GIPh, 1, 291); 
Munjän and the valley in Injigän, to the south of the Dorah pass. (For che Munjän 
language and the Yidga dialect, see now I. I. Zarubin, "K kharakteristike mun- 
dzhanskogo iazyka," Iran, 1 (19 Leningrad, 1927), pp. 111-99; G. Morgenstierne, 
“The Name Munjän and some Other Names of Places and Peoples in the Hindu 
Kush,” BSOS, VI (1931), 439-44; idem, Indo-Iranian Frontier Languages. Il. Iranian 
Pamir Languages (Oslo, 1938).)) 

84 Bahr al-asrár, fol. 276b. 
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Jalalabad and Kabul. All these roads present enormous difficulties 
and in winter they are considered impassable. Still more arduous 
is access to the area between the Panjshir and the Kunar, Kafiristan 
proper, which was conquered only in the most recent years by the 
amir “Abd al-Rahmän. In addition to the name Käfirs, the inhab- 
itants are also called Siyahpüsh (after their black clothes); for their 
own part they call themselves, according to some reports, Bolors— 
a term that appears already in Chinese historical sources of the 
first century A.D.8" Both in Chinese sources up to the eighteenth 
century and in those of the Muslims—for example in the work of 
Muhammad Haydar, who wrote in the middle of the sixteenth 
century®—the term “Bolor” and “Boloristan” are applied to the 
whole region from the Kàbul valley northeastward to Kashmir, 
Yarkand, and Kashgar.°’ Today the term "Bolor" seems to be sel- 
dom used even by the Bolors themselves, who, when they want to 
distinguish their people from the Muslims, use, according to 
J. Biddulph, the term "Kapira"—obviously a corruption of the Ar- 
abic kafir. The country of the Siyähpüsh represents the most in- 
accessible part of the slopes of the Hindü Kush; to use Muhammad 
Haydar's words, "the whole area is covered with mountains, valleys, 
and gorges; with some exaggeration one could say that in all of 
Boloristan there is no single plain, were it but one farsakh wide." 
According to Dr. Robertson, who spent ten months in Kafiristàn, 


the valleys there, carved out by rapid and overflowing streams, 
in many places represent impassable defiles. One rarely en- 
counters a stretch of an even road that would extend for some 
one or two hundred fathoms; the road consists mostly of stony 
paths, winding along cliffs, precipices, and narrow ledges. 


85 The Siyähpüsh form a part of the Käfirs, the others are the Waiguli (Waigeli)) 
and Presunguli (Presun, Prasun)). The Kati are a part of the Siyähpüsh. The Presun 
are called Wiron by the Muslims; they are clearly a very ancient group who have 
conserved their old religious beliefs in their greatest purity and their respect for 
the pshurs or priests, shamans. (For the Kafirs, see now Vavilov-Bukinich, Zemle- 
del'cheskii Afghanistan; Narody Perednei Azii, pp. 133-48, 555; Masson-Romodin, 1, 
301-304; P. Snoy, Die Kafiren, Formen der Wirtschaft und geistigen Kultur (Giessen, 
1962); Sch. Jones, The Political Organization of the Kam Kafirs (Copenhagen, 1967), 
and also the literature given in idem, An Annotated Bibliography of Nunstan (Kafinstan) 
and the Kalash Kafirs of Chitral (Copenhagen, 1966).)) [C. S. Coon, Caravan, the Story 
of the Middle East (New York, 1951), pp. 65-73; Humlum, La géographe de l'Afghan- 
stan, pp. 107-10; Bosworth, EIS, art. "Káfiristán."] 

86 Muhammad Haydar, Ta rikh-1 Rashidi, tr. and comm. N. Elias and E. D. Ross 
(London, 1895), pp. 384-86. (Cf. Barthold, “Käfiristän v XVI v.") 

8? The Dards and the country of Dardistan. 

88 Tribes of the Hindoo Koosh (Calcutta, 1880), p. 128. 
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Sometimes there are bridges that span the rivers, but these are 
at best dug-out thick tree trunks, whose edges are often stud- 
ded with long staffs tipped by beautifully carved heads of an- 
imals. More often the bridges consist of one or two beams 
thrown over the streams, or it is simply a fallen tree that serves 
this purpose. For a good part of the year there is no com- 
munication between the valleys whatsoever.®° 


In this kind of country there can naturally be no question either 
of national or of political unity among its inhabitants. The language 
of the Siyáhpüsh, about which some data are given by Biddulph, 
is considered to belong to the Indian branch of Aryan languages, 
but dialects of the various clans differ so sharply that their speakers 
are sometimes totally unable to understand one another.” There 
were among the clans of the Siyähpüsh in Muhammad Haydar's 
time as well as at the end of the nineteenth century unending 
fratricidal wars, in comparison with which the clashes between them 
and the Muslims appear insignificant. Detachments of Muslim con- 
querors, consisting primarily of cavalry, could not achieve a lasting 
success in this region; Timür, Babur, and Muhammad Haydar 
could carry out only plundering raids in the land of the Kafirs. 
Timur mounted an expedition against the Siyähpüsh in 1398 while 
on his way to India, in response to complaints by the citizens of 
the trading city of Andaräb about the incursions of the Kafirs. The 
conqueror penetrated their country from the north, through the 
Khawak pass, where he restored an old dismantled fortress.?! After 
Timür, as far as is known, neither armies nor travelers entered 
Kafiristàn from this direction. The Käfirs, according to Sharaf al- 
Din, spoke a peculiar language that resembled neither Persian nor 
Turkish nor Indian, and they mostly wore no clothes at all; their 
elders bore the title ‘add or 'adáshü;?today Kafir elders call them- 
selves jashtams or jastams.9? 


89 (Sir G. S. Robertson, "Kafiristan," GJ, IV (1894), 193-218; cf. also idem, The 
Kafirs of the Hindu Kush (London, 1896), and wem, Russ. tr., Kafiry Gindukusha.)) 
[Robertson's classic work has recently been reprinted (Karachi, 1974) with a valuable 
introduction by L. Dupree. Marco Polo refers to the region of the Pamirs to the 
east of Badakhshän as Bolor; see The Book of Ser Marco Polo (1871 ed.), 1, 163, 168- 
69.] à 

% (For the Kafir languages, see Edel'man, Dardskie iazyki, and the bibliography 
there.) 

9! Descent from the pass: lowering people on lines, including Timür himself. 
Fortress, river, mountain, inscription. 

92 Sharaf al-Din Yazdi, II, 22. 

93 (For survivals of the patriarchal-kinship organization and the institution of 
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Aside from this raid from the northwest, other incursions into 
Kafiristan were undertaken from the north via Badakhshän, from 
the south via the Kabul river valley, and from the east via Chitràl.* 
Access to the region seems to have been somewhat easier from the 
east, and Käfiristän had especially close economic ties with Chitral; 
some tribes were even politically dependent on the ruler of Chi- 
tral.?4 Muslim traders could enter the country only in the company 
of a Kafir, but then they enjoyed security; Kafirs returning from 
Chitral were sometimes accompanied by curious persons who wished 
to see the country and take advantage of the celebrated hospitality 
of savages. Europeans began to penetrate Kafiristin only very re- 
cently. In 1885, Lockhart entered it with his mission via Chitral, as 
did in 1889 the above-mentioned Robertson.” Only the Afghan 
amir “Abd al-Rahmän succeeded in conquering Käfiristän. The 
first campaign took place in the winter of 1895-1896 under the 
command of General Ghulam Haydar; the Kafirs, still armed mostly 
with bows and arrows (rifles of coarse workmanship had only re- 
cently begun to be introduced there) could not stand up against 
Afghan artillery. The armies were followed by mullas in order to 
propagate Islam. Finally, ‘Abd al-Rahmän had recourse to a meas- 
ure used by all conquerors: Kafir families were forced to move to 
inner regions of Afghanistan, and their place was taken by Afghan 
mountaineers. In this manner the region, flanked on three sides 
by Afghan possessions and on the east bordering the valley of 
Chitral, a province subjugated by Britain, will soon become defin- 
itively incorporated into the framework of Afghanistan.” 





elders among the Kafirs, see A. Herrlich, "Beitrag zur Rassen- und Stammeskunde 
der Hindukusch-Kafiren," in Deutsche im Hindukusch (Berlin, 1937), pp. 168-246; 
Narody Perednei Azii, pp. 139-42.) 

* One abortive expedition from the Kabul river valley into the region of Laghman 
or Lamghän was made in the late sixteenth century by the Mughal prince of Kabul, 
Muhammad Hakim; see G. Scarcia, $ifat-näma-yi Darviš Hän-i Gazi. Cronaca di una 
crociata musulmana contro i Kafiri di Lagmän nell'anno 1582 (Rome, 1965). 

** The people of Hunza (district of Kanjut) and its special language; opinion of 
N. Ia. Marr about the Japhetids. (For the Kanjut (Burish-Vershin) language, see 
I. I. Zarubin, "Vershikskoe narechie"; D.L.R. Lorimer, The Burushaski Language 
(Oslo, 1935). For attempts to connect the Kanjut language with the "Japhetic" 
languages, see Zarubin, "N. Ia. Marr i kandzhutskii (burishsko-vershinskii) iazyk,” 
lazyk i Myshlenie, VIII (1937), 165-70; Klimov-Edel'man, Jazyk burushaski.)) ID. N. 
MacKenzie, EI? Suppl., "Burushaski."] 

*5 Robertson was there for a long time factually, thirteen months], 1890-1891. 
See his book The Kafirs of the Hindu Kush. 

96 After its subjugation by ‘Abd al-Rahmän, Käfiristän was renamed Nüristän, 
see Niedermayer, Afghanistan, p. 30. 
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